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ROMANIZATION

Mina-san, hajimemashite.

Kore kara mina-san ni 6dio-burogu o kokai shite iku Yuri desu.

Koko de sukoshi jikoshokai o sasete kudasai.

Watashi no shusshinchi wa Hyogo-ken no Kobe to iu minato machi desu. Soshite, shichi-
nen mae kara Tokyo-to de kurashite imasu. Watashi wa Kansai-chiho shusshin no sei
ka, o-waraigeinin ga daisuki desu. Koko sunen, izen ni mo mashite nihon de wa o-warai
bimu ga tsuzuite imasu. Kono burogu de wa watashi no o-susume no geinin ya neta o
takusan shokai shite ikitai to omoimasu.

Mata, fasshon mo watashi ga kydmi no aru mono no hitotsu desu. Tokyo ni wa, Harajuku
eria ni atsumaru oshare kando no takai wakamono-tachi ya, gosurori to yobareru
tokushu na onnanoko-tachi, soshite burandohin no daisuki na josei-tachi nado,
samazama na fasshon ga arimasu. Sono atari mo kategori ni wakete shokai shite
ikimasu.

CONT'D OVER



Watashi wa ryoko ga daisuki de kore made ni Nihon kakuchi arayuru tokoro o tabi shite
kimashita. Kyashu, Shikoku, Chagoku-chiho, Tohoku ya Hokkaidd nado kazoekirenai
hodo no basho o otozurete kimashita. Nakademo, Nikko, Kamakura, Shimane nado
dento-teki na jinja bukkaku no aru machi ni hikaremasu. Tokai no isogashisa kara
hanare, shizen ni kakomareta shizuka na basho ni iku to shinsei na kimochi ni nari
yasuragimasu. Kono y6 na Nihon o daihyo suru rekishi-teki na basho mo mina-san ni o-
tsutae shite ikitai to omoimasu.

Saigo ni narimashita ga, mo hitotsu. Kansai-ben ni tsuite no o-hanashi mo shite ikitai to
omoimasu. Kansai-ben wa, hydjun-go to onaji imi o motsu Nihongo na noni, hatsuon ya
hydgen no shikata wa marude chigaimasu. Mata, onaji Kansai-ben de mo Kyoto, Osaka,
Kobe nado de mo bimyd ni nyuansu ga kawattari shimasu. Sonna Nihongo no fushigi ni
tsuite mo o-hanashi shite ikitai to omoimasu.

Sore de wa, mina-san, kore kara d6zo yoroshiku o-negai shimasu!

ENGLISH

Hello Everyone — pleased to meet you!

My name is Yuri, and I'll be your host for this and upcoming audio blogs.

I'd like to take a moment to introduce myself.

I'm from the port city of Kobe in Hyogo Prefecture, but | moved to Tokyo seven years ago.
Maybe it's my Kansai roots, but | love comedians. Over the past few years, the comedy
boom in Japan has continued to heat up, and | plan to make this blog as an opportunity
to share some of the best comedians and material with all of you.

I’'m also very interested in fashion. In the Harajuku area of Tokyo, many of the city's
fashion-conscious youth gather. Throughout the city you can see a wide variety of
fashions, from the unique Gothic-Lolitas to name brand toting women. I'll be introducing
a variety of fashion categories to you on this blog.
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And, I love to travel! I've traveled all over Japan, visiting regions like Kyushu, Shikoku,
Chugoku, Tohoku, Hokkaido and so many others | can hardly count. I'm particularly
interested in places like Nikko, Kamakura and Shimane with their amazing Buddhist
temples. It's great to get away from the bustle of the city to a place where you can be
surrounded by nature and experience the sacred peace of mind that these places offer. |
plan to introduce you all to some of these amazing and historical Japanese places in this

blog.

And last, | would also like to discuss some of the finer points of the Kansai dialect. The
Kansai dialect can express the same things as standardized Japanese, but the
pronunciation and expressions used can often be very different. And even within the
Kansai region, the nuances can change from Kyoto to Osaka to Kobe. | will be discussing
some of these wonderfully subtle points in the blog as well.

| hope you'll stay tuned!

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
N; G Z2HW0) kokai open to the public
= AL kando sensitivity
BE A& IFF samazama various
BZEINELOVEFE NEZEXINEWNEZEE kazoekirenaihodo countless
Ehnsd Ohnsd hikareru to be attracted to
EAEEE O&SUBAC hydjungo standard dialect
®HE (EDHA hatsuon pronunciation
xRIR O&SIFA hydgen expressions, phrase
] Lhrz shikata way, method
F BT~ FB T~ maru de -- nai nothing of, not at all
NS SLE fushigi mysterious
LY TAhEDTE dento-teki traditional




=il HELEFE minatomachi port city

=A (FLMZ A geinin comedian, performer
joke material,

x5 1afe neta material

gothic and lolita(type
mpduly C93BD gosurori of teenage fashion)

S2S E< UL tokushu unique, special

{\FE S < bukkaku Buddhist temple

ik E] masu to increase, to gain

fHED LAEL shinsei holiness
subtle, difficult,

o O &> bimyo questionable

SAMPLE SENTENCES
iUVBREZNRT 3, RENELT,

Atarashi eiga o kbkaisuru. Kando ga mashita.

They will release a new movie. The sensitivity increased.

A SBENDRBAYZERAS5N S,

Samazama na shurui no tabemono o taberareru.

PAVUADCEF, BRENEWFETOIZC
ERH B,
You can eat various kinds of foods. Amerika ni wa kazoekirenaihodo itta koto ga aru.

| have been to the US countless times.

~L(CEMNTE,

Tomu ni hikareta.

BEEELUHNFELO,

Hyéjun-go shika hanasenai.

| was attracted to Tom. | can only speak a standard language.

I3 VDHEREOHEFIETERL,

Jon no nihongo no hatsuon wa totemo yoi.

CORBEFLOREFSHLVERS,

Kono hybdgen o tsukatta hé ga ii to omo.

John's Japanese pronunciation is great. | think it's better to use this phrase.




FERDE T ND ST,

Benkyd no shikata ga wakaranai.

I don't know how to study.

T—FICIEEBDTHMEDX S ICHRENRDL
D TULVZ,

Kéki ni wa marude konayuki no yoni saté ga
kakatte ita.

The cake had sugar on top that looked as if it
was powdered snow.

RISREBRBILNIZ,

kare wa fushigi na hito da.

He is a mysterious person.

REIC(F, CHRINLEIN S TAH D,

Kyoto ni wa dentéteki na tatemono ga takusan
aru.

Kyoto has a lot of traditional buildings.

(IBHECEATVET,

Watashi wa minatomachi ni sunde imasu.

| live in a port town.

TALIED 0N,

Geinin ni naritai.

| aspire to be a comedian.

BEVEARRIEES,

O-warai geinin ga neta o tsukuru.

A comedian makes joke material.

REICTIROVDROFHReK TANS,

Harajuku ni gosurori no onnanoko ga takusan iru.

There are lots of girls with Gothic and Lolita
fashion in Harajuku.

BRISKRSLEZ EE S Do

Kare wa tokusyu na kuruma o untensuru.

He drives a unique car.

DB EHE » ATREBOILEEHED L
IZo

Watashi no o-bachan wa Kyéto no bukkau o o-
mairishita.

My grandmother visited Buddhist temples in Kyoto.

BHHELTZ,

Itami ga mashita.

The pain increased.

SO SHELISZ T,

Kybkai ya jinja wa shinsei na basho desu.

Churches and Buddhist temples are holy places.

HCBES BN B,

Bimyé ni chigau tokoro ga aru.

There's a slightly different spot.

WM TEV] EE>TINMBH. B,

Kare ga hai to itte kureru ka bimyé da.

I'm not sure he'd say yes.

FE5anEOREICEICEDH. HMr,

Machiawase no jikan ni ma ni au ka, mimyé da.

I'm not sure I'll make it time for the appointment.




